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Azarbaycan dilina 
tarcümasi 


Malik Fohd adınaQuran çapı mark3Ziİ 
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فهرسة مكتبة الملك فهد الوطنية أثناء النشر 
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1 al-Fatiha surasi Ciüz 1 


a1-Fatiha («Kitabı açan») surasi 


1. Rohmli, Morhomotl Allahın 
adı 1lo! 


2. Homd Allaha, alomlerin EET O 
Robbins moxsusdur, میت‎ 


3. Rohmli, Morhomatli olana, 
4. Din gününün Sahibina! 


5. Yalnız Sona 1badot edir, 
yalnız Sandan kömok dıiloyırıik. 


6. Bizi doğru yola yönalt! 


7.  Boxş etdiyin keslorin el Es 
yoluna, q2z9bs düçar olanların الو‎ 


va azmışların yoluna yox! ولتار ھ‎ 


آل الوک د 


لاود 


78 an-Nab3 surasi Ciüz 30 


an-Naba («Xabar») surasi 


Rohmli, Morhomoatli Allahın adı ilo! 


1. Onlar bıir-birindon na bara- 
sinda soruşurlar? 


2. Böyük bir xobor [Qıyamat 
va ya Quranj| barosinda, 


3. hansı k1, onlar onun ba- 
rosıindo ixtilafdadırlar. 


4. Xeyr, onlar [bu xobarin 
haqq olduğunu] hökmon bılo- 
coklor! 


5. Bır daha - xeyr, onlar [bu 
xoborin haqq olduğunu] hökmoan 
bilocoklor! 


6. Mogor Biz yerı döşok 
etmadikmı1? 


7. Dağları da payacıqlar?! 

8. Biz s1z1 cüt-cüt yaratdıq. 

9. Yuxunuzu da rahatlıq etdik. 
10. Biz geconı örtük etdik. 


11. Gündüzü da dolanacaq 
[ruzi qazanmaq vaxtı] etdıik. 


12. Ûzorinizdo yeddi [qat] 
möhkom [göy]| qurduq 


13. ve çox parlaq, qızmar bir 
çıraq [günaş] yaratdıqg. 


14. Bız buludlardan şırıl-şırıl 


78 an-Naba surasi 


سورة النبا VA‏ الجزء « 


tökülon su endirdik K1, 


15. onunla dan va bıitgı yetiş- a ْح‎ 
dirok, 

16. habelo [ağacları bir-birina] ® وجنت الَا‎ 
sarmaşan bağlar. 

17. Hoqiqoton, Ayırd etma 3 إن لقصل کانَمیقتا‎ 


günü [Allah torofındon] müoyyan 
edilmiş vaxtdır! 


18. Surun üfürülocoyi gün اون او‎ 0 
doasta-dosta [mohşoro] goalocaksi- ّ 
niz. | 


19. O gün göy açılıb [malok- 
lerin yera enmas1i üçün] qapı- 


qapı olacaqdır. 

20. Dağlar da horokato got1- ر‎ E 
rilib ilğıma çevrilocokdir. ګګ‎ 

21. Hoqıiqoton, Cohannom [asi oI 
olanlar üçün hazırlanmış] pus- ٤ 
qudur. 

22. O, hoddi aşanların qa- IRA 
yıdış yeridır. 

23. Onlar orada ssıirlorlo qala- ھا آمب ھ‎ 
caqlar. ا‎ 

24. Onlar orada na bir sarinlik, دوق فون فھابردا ولاس و‎ 


na do [susuzluqlarını yatırtmaq 
üçün] bir içki dadacaqlar. 


25. [İçdiklori] yalnız qaynar 
su va irin [olacaq]. 


26. [etdiklori  omallorin?] ۵ جراءَ راق‎ 


78 an-Nab3 surasi Cüz 30 


müvaf1q coza olaraqd. 


27. Hoaqıiqaton, onlar haqq- © ار اوا جر نحا‎ 
hesab çokilocoyine ümid etmir- 1 ٤ 
dilor. 

28. Ayalorimiz1 do qatiyyatlo 
tokz1b edirdiler. 


29. Biz hor bir şeyi hesaba 
alıb [l]övhi-mahfuzda] yazmış1q. 


30. Elo 1s dadın! Biz siza ذو فا نک کے2 العا‎ 
فذودوا فلن نزيدڪ ما لاعدار‎ 
ozabdan başqa bir şey artırma- 2 


yacağıq! 
31. Hoqiqoton, müttoqilori nicat ® مقن مقا‎ 
yerı [Connat], 
32. bağlar vo üzümlüklor, @ ایر‎ 
33. dolëğun döşlü hoemyaşıd 2 رایع اا‎ 
qızlar 
34. va dolu qoadohlor gözloyir! ادما‎ 
35. Onlar orada na bir boş D لامر فا و‎ 


sÖz, na da bır yalan eş1idocoklar. 


36. [Bu] sonin Robbindon AS ا‎ 
olan mükafat vo artıqlaması 1lo . 
verlloen boxş1ş olacaq. 


37. [O Robbindon ki] göylo- | jaa رت لمرن 5ل‎ 
rin, yerin va onların arasında لک خلا‎ 
olanların Robbidır, Morhomat- 9 دونه‎ 
lidıir. Onlar Ona bir söz belo 
deya bılmoayacoklar. 


38. Ruh [Cobrail] vo moloklor EG وق‎ 
sef-sof duracağı gün, Rohmanın 
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ızn verdıiy1 kımsalordoen vo doğru 
danışanlardan başqa heç kass 
danışmayacaq. 


39. O, haqq olan gündür. Hor 
kim ıstesa Robbına torof qayıdan 
bır yol [sığınacaq] tapa bilor! 


40. Hoaqıiqaton, Biz s1z1 yaxın 
bir ozabla qorxutduq. O gün 
insan öz allori 1lo [axirot üçün 
özünas| no hazırladığına nazar 
salacaq, kafir 1s2: «Kaş moan [bu 
ozaba düçar olmamaq üçün] 
torpaq olaydım!» — deyacokdır. 


ِو ج 


واسَیحتِسبا ت 


الجزء ۳۰ 


79 oen-Naziat surasi Ciz 30 


an-Naziat («Can alanlar») surasi 


Rohmli, Morhomoatl1 Allahın adı ilo! 


1. And olsun [kafirlorin bods- 
nindon ruhu| zorla çıxaranlara! 


2. And olsun [möminlerin b3- 
denıindon ruhu] rahatlıqla çıxa- 
ranlara! 


3. And olsun [göydo] ravan- 
rovan üzanloera! 


4. And olsun [bıir-bırini] 
ötmaklo ötüşonlora! 


5. And olsun buyuruqları 
yerına yetironlora! 


6. O gün titrayoen titroyacak 
[ılk dofo surun üfürüldüyü gün, 
yer, göy lerzoya goalocok va hor 
şey moahv olacaq], 


7. onun ardınca yena titray15 
olacaq [ikinci dof3 surun üfü- 
rüldüyü gün hamı dirilocok]. 


8. O gün qolblor qorxudan 
tıtroyoacak, 


9. o qalblorin [sahiblorinin] 
gözlerı zolılcosına yera dıikılocok- 
dir. 


10. [Kafirlor, Axirato Inanma- 
yanlar] deyırlor: «Dobrudanmı 
bız [yeniden] ovvolk1 voziyyati- 
miza qaytarılacağıq?! 


سورة النازعات ۷۹ 


ل ناد نه ریه وبا وا EAE‏ وی ن 


EŞIR ٢‏ نکی ھڅ 


ا 
دوعصو کی 


وسین 
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11. Hom do çürümüş sümük- 
lor olduqdan sonra?! 


12. Onlar deyıirlor: «Demalı, 
bu ziyanlı bir qayıdışdır». 


13. O [ıkincı dof? surun üfü- 
rülmoes1], yalnız bir dohşotl1 sas- 
dir. 

14. Elo o zaman onlar [dorhal 
qobırlorindon çıxıb] yerin sat- 
hinda olacaqlar. 


15. Musanın ohvalatı sona 
gal1b çatdımı? 


16. O zaman kı1, Robbıi onu 
müqoaddos Tuva vadısinda ça- 
ğırıb demişdır: 

17. «Fironun yanına get, ha- 
qıiqoaton o, hoddıinı1 aşmışdır! 

18. Vo de: «Günahlardan] to- 


mıizloanmak istoyirsenmı1? 


19. Sonı Robbins torof [Ona 
ıbadot etmoy9] yönaldimmı Kl, 
san [Ondan|] qorxasan?» 


20. [Musa Allahın dediklorinıi 
Fıirona çatdırdıqdan sonra] ona 
on böyük möcüzanı göstordı. 


21. O 1sa [haqqı] tokzib edı1b 
as1 oldu. 


22. Sonra da üz çevıirıb [fıtna- 
fosad töratmoyد]‎ soy göstordı. 


وأعطبى َكهاوأَخرَج صَصَهَّا 


مكلك ها ج 
و 2 


بک لانن ماسى 2 


وبرت لولم یری © 


سورة النازعات ۷۹ الجزء 0 
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23. O [camaatı] toplayıb [onları] 
uca saslo çağırdı 


24. vo dedı1: «Sizin on uca rob- 
biniz monom!»» 


25. Allah da onu axirot va 
dünya azabına düçar etdı. 


26. Hoqıqaton, onda [Allahdan] 
qorxan bondalor üçün 1brat vardır. 


27.  Sizinmli yaradılışın1z 
çotındir, yoxsa göyünmü?! O, 
onu qurdu, 


28. onun qübbosıinı ucaltdı vs 
onu düzoldib kamıl hala saldı, 


29. gecasin1 qaranlıq etd1 v2 
saharıini çıxartdı [işıqlı etdı1]. 


30. Yerı do ondan sonra döşadı, 


31. ondan suyunu va otlağını 
çıxartdı, 


32. dağları da [borkid1b] yerba- 
yer etdı1, 


33. [Bu nematlor] sizin vo mal- 
qaranızın faydalanması üçün- 
dür. 


34. On böyük folakot [Qiyamat] 
goldiy1 zaman, 


35. o gün Insan nalor etdiyin1 
xatırlayacaqdır. 


36. Cohannom do hor görona 


سورة النازعات ۷۹ 
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[oyanı olaraq| göstorılocokdır. 
37. Kim hoddı aşmışsa, 


38. dünya hoyatını üstün tut- 
muşsa, 


39. haqıiqaton, Cohonnam onun 
sığınacağı olacaqdır. 


40. Ancaq kim Robbinin ma- 
qamında [hüzurunda haqq-he- 
sab üçün] dayanmaqdan qorx- 
muş va nofsina ehtirası qadağan 
etm1Şs3, 


41. hoeqıiqoton, Connat onun 
sığınacağı olacaqdır. 


42. Sondon Saat [Qiyamat] 
barasinda soruşurlar k1, «na Za- 
man vaqe olacaq?» 


43. Onun xatırlanmasından 
sana na [fayda olacaq]?! 


44. Onun tam bilmok sonin 
Robbına aiddır. 


45. Son yalnız ondan [QIiya- 
matin dohşotindon| çokinanı qor- 
xudansan. 


46. Onlar Qiyamoti gördüklori 
gün [bu dünyada] yalnız bir ax- 
şamqabağı [günortadan gün ba- 
tana qador], yaxud onun soharıi 
[gün çıxandan günortaya] qador 
qaldıqlarını güman edacoklor! 


7 vv ك‎ ٣ 
5 ربو‎ 
SE ەر‎ 4 n لر‎ 

و ا 


راس 1 شی ۵ 
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Rohmli, Morhomatli Allahın adı 1lo! 


1. [O] qaşqabağını töküb üzü- 
nü döndoardı. 


2. Yanına korun gslmasindan 
dolayı. 


3. Son haradan bıilirson kı1, ola 
bılsin k1, o tomizlonacak, 


4. yaxud nasihat xatırlayacaq 
va bu xatırlama ona fayda ve- 
rocakdiır. 


5. [Senin öyüd-nasihatin2] 
möhtac olduğunu hiss etmoyan 
kımsaya golinca, 

6. sen ona diqqst yetirirsan 
[sözünü dinloyıirson]. 

7. Ogar o [iman gatirib küfrdon] 
temızlenmazs3 sana na olacaq?! 


8. Ancaq say göstorib senin 
yanına galon 


9. vo [Allahdan] qorxan kim- 
saya galinca 1s32, 
10. Son ondan üz çevirirsan! 


11. Xeyr! Şübhasiz ki bu 
[ayalor], bır öÖyüd-nasihatdır. 


12. Kim Iistos2, onu xatırlayar 
[va ondan 1brat alar]. 
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13. [Bu Allah kolamı] çox möh- 
torom sohifolorda, 


14. [uca meqama) qaldırılmış, 
tamizloenmiş [sohifolordodir]. 


15. [Bu sohıfolor] elçilorin oll9- 
rindadir. 


16. [O elçilor k1] möhtorom va 
mütidirlor. 


17. Olüm olsun insana! O neca 
do nankordur! 


18. [Allah] onu hansı şeyden 
yaratdı? 


19. [Allah] onu nütfodon ya- 
ratdı va müayyan şoklo saldı. 


20. Sonra yolu [haqq yolunu, 
yaxud ana botnindan Ççıxış yoO- 
lunu] onun üçün asanlaşdırdı. 


21. Sonra onu öldürüb qobra 
yerloşdirdı. 


22. Sonra istodiy1 zaman onu 
dirildocokdir. 


23. Xeyr! O, holo do [Allahın] 
buyurduğunu yerina yetirmıir. 


24. İnsan, yemayina bir nozor 
salsın! 


25. Hoqiqston Diz yağışı bol- 
bol yağdırdıq. 


26. Sonra da yeri çat-çat yardıq 
27. va orada don bitirdik, 
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سورة عبس ۸۰ الجزء ٠١‏ 


28. üzüm va yonca, ۵ وعا فصا‎ 
29. zeytun va xurma bağları, ® ورو اوک‎ 


30. ağacları sıx-sıx [bir-birina © اوغ‎ 
sarmaşan, 1r1 gövdoll ağacları 2 
olan] bağlar, 


31. meyvalor va otlar da [bitir- ® رک را‎ 
dik]. 

32. [Bu nematlor] sizin va mal- o کول‎ 
qaranızın faydalanması üçündür. I 

33. Elo k1, qulaqbatırıcı, doh- ا جا الَا‎ 
şatli sos goldi, e 

34. o gün insan qaçacaq öz ا هھ‎ i يقر‎ 
qardaşından, 

35. anasından, atasından, 1 أنه‎ 

36. hayat yoldaşından va oğul- وو‎ 
larından! 

37. O gün onlardan her biri- | ( ری مته وميد سَانشّنیه‎ 


nin yetorinca 1ş1 olacaqdır [yal- 
nız öz hayına qalacaqj'! 


0 ۰ ف‎ E E 
38. O gün [bir çox] üzlor par ا فر‎ 
layacad, 
1 1 1 2 ص ار و‎ 
39. gülocok, sevinacokdir. DA E 
40. O gün [bir çox] üzlorda iso © وۇوة ۇمىن لھا‎ 


toz-torpaq olacad, 


e‏ ا 
فاق ن onları zülmat [rozıl gör-‏ .41 
kom] bürüyocokdiır.‏ 
و کے اھ Onlar [son Iki aya da vasf‏ .42 


olunanlar] kafırlor, günahkar- 
lardır! 


واا انج وم ا نکد رت ج 
ادا لجال سرت 2 


ر ص 


2 9ود‎ ۰ ٠اے‎ 
e AAT 


ڌا ال حار سرت ي 


> ژد ے‎ AES 


> 3 2 7 2 
O 
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at-Tokvir («Sarınma») surasi 


Rohmli, Morhomatli Allahın adı 1lo! 


1. Günoş sarınanda [nuru ge- 
donda], 


2. ulduzlar düşonda, 


3. dağlar [yerindon qoparılıb] 
hoerokato gotirılonda, 


4. [onuncu ayına çatmış] boğaz 
dovalor başlı-başına buraxılanda, 


5. vohşi heyvanlar bir yera 
toplananda, 


6. donizlor alovlandırılanda, 


7. ruhlar [hor birı öz tayına] 
qovuşdurulanda, 

8. dıirı-diri [torpağa] gömül- 
müş qız soruşulanda, 

9. [k1, o] hansı günaha göra 
öldürülmüşdür [deyılocokdir]? 

10. [Bükülmüş] sohıfolor [omal 
doftorlor1] açılanda, 


11. göy üzü soyulanda [bükü- 
lend], 


12. cohoannom alovlandırılanda, 


13. vo Connat [Allahdan qor- 
xanlara] yaxınlaşdırılanda, 


14. hor kims? [xeyir va şor 
omallorindon] na gotirdiyini bi1la- 
cokdir. 


سورة التكوير ۸١‏ الجزء ۳۰ 
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15. Yox, and lçirom gerı1 çoki1- 
lonlora [digor ulduzlardan forqlı 
olan 1stiqamata horokot edon- 
lora], 


16. seyr edib gizlonon sayya- 
roloro [geco yanıb, gündüz gö- 
rünmayan ulduzlaraj]! 


17. And olsun qaralmaqda 
olan gecaya, 


18. vo açılmaqda olan sübh 
çağına! 


19. Hoqıiqoton, bu [Quran] 
möhtorom bir elçinin [Cobraılın ] 
sözüdür [gotırdiyı Allah kolamı- 
dır]. 


20. [O elçi k1] çox qüvvatlı, 
orşin Sahib1 yanında çox hör- 
matlidır, 


21. orada [maloklor arasında] 
itaot olunandır, hom do [Allahın 
ona tapşırdığı vozıfolor1 yerina 
yetirmokda] çox etibarlıdır. 


22. S1zin dostunuz heç da dali 
deyıldır. 


23. O, onu [Cobraıli] aydın 
üfüqdo gördü. 


24. O, qeybdon [ona bıldir1- 
lonlori tobliğ etmoyo] do xosıslik 
edon deyildir. 


25. O [Quran], daşqalaq olun- 


سورة التكوير A۱١‏ 


بود 3 


نمو لاذ کانمن 
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الجزء 0 


muş [Allahın Rohmatındon qo- 
vulmuş, lonatlonmiş] şeytanın 
sözü da deyıldır. 


26. Elo 1s hara gedirsin1z? 


27. O, alomlor üçün yalnız bir 
öyüd-nasihatdır. 

28. Sizlordon doğru [yolda] 
olmaq istoyan kimsalor üçün. 


29. Alomlorin Robbı Allah 
Istamas3, s1z Istoya bilmazs1niz! 


کے سواط بے 
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al-İnfitar («Yarılma») surasi 


Rohmli, Morhomatli Allahın adı ilo! 


1. Göy yarılanda, 
2. ulduzlar dağılıb sapolononda, 


3. donizlor daşıb Dbıir-bıirina 
qarışanda, 


4. qobırlor çevrilonda, 

5. hor kimso [dünyada] ns 
etdiyini va nayi tork edib getdi- 
yini bilocok. 


6. Ey insan! Soni Öz Soxavatli 
Robbına qarşı azdıran nadir? 


7. Hansı k1, sonı yaratdı, son1 
düzoeltdi vo sono gözol bir biçim 
verdi, 


8. sonı istadiy1 şoklo saldı. 


9. Xeyr! Oksina, [siz] haqq- 
hesab olunmağı yalan hesab 
edıirs1n1z! 


10. Hoqıiqoaton, sizin üstünüzda 
gözatçllor — 

11. Çox möhtorom, [omallor1] 
yazanlar [vardır k1,] 

12. [onlar] sizin na etdıklor1- 
niz1 bılırlor. 


13. Hoqiqaton, 1itaotkarlar [mö- 
minlor] nematlor 1çindo olacaqlar. 
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14. Vo şübhssiz ki, günahkarlar 
Cahannamda olacaqlar. 


15. Onlar ora haqq-hesab 
günü girocokler. 


16. Onlar asla ondan yayına 
bıilmayacoklor [Cahoannom odun- 
dan çıxan deyıllor]! 


17. Son na bilordin k1, Dıin 
günü nadir?! 

18. Bir daha, son na bıilordin 
k1, Din günü nadir?! 


19. O gün kıms? kimsaya fayda 
vera bilmez. V9 o gün hökm yalnız 
Allahın olacaqdır! 


دا ر 3 5 ٥‏ 
ویل لومز لامک رین ی 


Rohmli, Morhomotli Allahın adı ilo! 


1. Vay çokido vo ölçüdo alda- 
danların halına! 


2. O ksslor k1 [özlor1] camaat- 
dan [bir şey] aldıqda [onu] düz 
çokmayı tolob edor, 

3. Onlar üçün [bir şey] çok- 
dikdo vo ya ölçdükda is? [onları] 
ziyana salarlar [oskik verorlor]. 


4. Mogor onlar düşünmürlor 
kı1, dirilocoklor, 


5. [özü d9] ozomatl1 günda, 


6. o gün ki, insanlar alomlorin 
Robbıinin hüzurunda duracaqlar?! 


7. Xeyr! Hoqıqaton, günahkar- 
ların [omol yazısı olan] kitabı 
Siccindadır! 

8. Son na bıilordin ki, Siccin 
nadir?! 

9. [O] yazılmış kitabdır [kıita- 
bın saxlanılan yeridir]! 


10. O gün vay halına tokzıb 
edonlorin! 


11. O keslor ki haqq-hesab 
gününü tokz1b edirlor. 


12. Onu da yalnız hoeddi aşan, 
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günahkar tokzib edir. 


13. Bizim ayalor ona oxunduğu اک 6 اک‎ 
zaman: «[Bunlar] ovvalkılorin a 


[xalqların| osatirloridir!» — deyar. 


14. Xeyr! Oksine, onların | (oya کا5‎ 
qalblorini qazandıqları [günahlar] ٤ 
bürümüşdür. 


15. Xeyr! O gün onlar 
Rabbindon örtüklo ayrılacaqlar 
[Onu görmayacaklor]! 


16. Sonra onlar Cahannam3 ® لهت الوا‎ 
girocoklor. 


17. Sonra da onlara: «Budur ® َل ازى £ 5 نک‎ 
o [sizin] tokzib etdiyiniz [C5- ۰ 
hennam]'» — deyılocokdiır. 


18. Xeyr! Hoqiqaton, Itaotkar- 
ların kitabı Iliyyundadır! 


19. Son na bilordin ki, İlliy- 


yun nadir?! 
20. [O] yazılmış kıitabdır [kita- مرو هھ‎ 9 
bın saxlanılan yeridir]! 
21. Onu [yalnız Allaha] yaxın و رور‎ 
olanlar görür! © قزرت‎ 
22. Hoaqiqoton, Itaotkarlar o إن لار‎ 
[möminler] nematlor içinda ola- 
caqlar. 
23. [Onlar] taxtlar üstünds @ الاك ا ر‎ ۴ 


[otrafı] seyr edocoklar. 


تقرف ف وجوهه ص انعر ف [Son] onların üzlorind?‏ .24 
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soadat parıltısı görocaksan. 


25. Onlara möhürlü [çox key- 
fiyyatli] şorab 1çirdilocokdiır. 


26. Onun möhürü [qabın di- OE رف‎ e e 
binde qalanı| 1s9 müşkdür. Qoy آآو و ت®‎ 


yarışanlar onun üçün yarışsınlar! 
27. Ona tasnim qatılmışdır. ب‎ Sn 


28. O [tosnim] elo bir bulaqdır 
ki, ondan ancaq [AJllaha] yaxın 
olanlar 1çar. 


29. Doğrudan da, günahkar 
olanlar iman gotirmiş Kkimsalora 
gülürdülor, 


30. onların yanından keçdikds ا‎ 
bır-bırıno qaş-göz edırdilor, 


31. Oz ailolorinin yanına qa- تتاب آَل اک‎ 
yıtdıqda, forohlo [özlorini darta- ۵ نلبوا ابوا نین‎ 


darta] qayıdırdılar, 

32. onları göةrdükdo‎ deyirdilor: | î y5 ودارا وخی الا إن ھدۇ‎ 
«Şübhasiz ki, bunlar azmış- 
lardır!» 


33. [Onlar] onlara [möminlorد]‎ 
gözatç1 göndorilmomişdılar. 

34. O gün iso iman gotirmiş 
kimsalor kafırloro gülocoklar. 


35. [Onlar] taxtlar üstünda 
[otrafı] seyr edocoklor. 


36. Mogor kafirlor etdiklorinin کک‎ Î هز‎ 
1 هل نور وايشعو‎ 
[Öz omallerinıin] cozasını almadılar?! 9 


Ne 3 
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Rohmli, Morhomatli Allahın adı 1lo! 
1. Göy aralanacağı zaman, 


2. Robbını dinloyacok [omrına 
diqqot yetirı1b Ona Itaot edocok] 
va [bu da onaj| goroklıi olacaqdır; 


3. Yer uzadılıb dümdüz olacağı 
zaman, 


4. içinde olanları bayıra ata- 
caq va boşalacaq, 


5. Robbını dinloyocok [amrina 
diqqot yetirlb Ona Itaot edocok] 
va bu da ona goroklı olacaqdır; 


6. Ey ınsan! Hoqılqaton, son 
say göstorlb Robbın?a torof can 
atırsan va Onunla qarşılaşacaqsan. 


7. Kimin ki öz [omol yazısı 
olan] kitabı sağ olına verilocak, 


8. [o,] yüngül haqq-hesabla 
hesaba çokilocak 


9. va allosinin yanına sevincl? 
qayıdacaqdır! 


10. Kimin k1 öz [oemal yazısı 
olan] kitabı arxa torofindon ve- 
rilocak, 


11. [o, özüna] ölüm diloyacak, 


12. vo şıddatl1 atoşo girocokdır! 


سورة الانشقاق ۸٤‏ 
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لامش دوت ® © 
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13. Hoqıiqoton, o, öz alloesinda 
olarkon sevıinc içinda idi. 


14. Vo elo güman edirdi ki, 
[Robbinin hüzuruna] qayıtmaya- 
caqdır. 


15. Xeyr! Doğrusu, onun 
Robbi görürdü onu. 


16. Yox, and I1çirom şofaq2 
[axşam şofoqına]'! 


17. And olsun gecoya va [onun] 
topladıqlarına! 
18. And olsun bütövloşmiş aya! 


19. [Siz] haldan-hala düşür- 
sünüz. 


20. Onlara na [mane| olub Ki, 
iman gotirmıirlor 


21. vo özlorina Quran oxun- 
duqda socda etmıirlor? 


22. Oksına, küfr etmiş kımsolor 
[bunu] yalan sayırlar. 


23. Va Allah [onların] nay1 
gizlotdıiklorinı daha gözol bilir! 


24. Onları üzücü bir ozabla 
müjdolo! 


25. Yalnız 1ıman gotırib saleh 
omallor etmiş kimsolordon baş- 
qa. Onlar üçün tükanmaz müka- 
fat vardır. 
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a1-Buruc («Bürclor») surasi 


Rohmli, Morhomstlı Allahın adı ilo! 


1. And olsun bürclor sahıbı 
olan göya! 


2. And olsun vod olunmuş 
güna! 


3. And olsun şahid olana v9 
müşahıda olunana! 


4. Holak olsun xondok sahiblori! 


5. O ateş ki, odunla alovlan- 
dırılmışdı. 


6. O vaxt onlar onun [alovun] 
yanında oturub, 


7. möminlora no etdıklorinı 
müşahido edirdilor. 


8. [Kafılor] onlardan yalnız 
ona göra Intiqam alırdılar Ki, 
[onlar] Qüdrotl, Torıfolayiq Allaha 
iman gotirmişdılar. 


9. Hansı k1, göylorin va yerin 
mülkü Ona moaxsusdur. Va 
Allah har şeyo şahiddiır. 


10. Hoqıqaton, o kimsolor kı1, 
mömıin kiş1l vo qadınları [yan- 
dırmaqla] sınağa çokmıiş, sonra 
da tövbs etmomişlor, onlar üçün 
Cahannam ozabı va yandırıb- 
yaxan azab hazırlanmışdır. 
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11. Hoqiqaton, o kimsolor ki, َء ٌه 6 الل‎ 


iman gotir1b saleh omallor et- 


mişlor, onlar üçün altından جت ری مسا هرر‎ 


[ağacları dibindan] çaylar axan مالكير ي‎ 
Cannatlor hazırlanmışdır. Bu, 
böyük uğurdur! 

12. Doğrudan da, senin ok إن بطتی رَبك سد‎ 
Rebbinin [ozabla] yaxalaması ٤ 
çox şıddotlidır! 

13. Hoqiqaton, [kainatı] 1lkin © انر یدیئ رید‎ 


yaradan va [onu mohv etdikdoen 
sonra yeniden] geri qaytaran 


Odur! 

14. Bağışlayan da, Seven da AS 
[Sevılon do] Odur! 

15. Orşin Sahıibi, Şanlı olan ۵ ولش ایز‎ ! 
da Odur! [yaxud Şanlı Orşin Sa- 
hıbı da Odur!] 

16. [O,] İstodiyini edondir. EAE 

17. Orduların ohvalatı sona ® د‎ r 
golib çatdımı? e 


18. Firon va Semud [ordula- 
rının]|. 


19. Boli, küfr etmiş kımsaloer 


tokzıb etmakdodırloer. 

20. Allah [onları] arxalarından oS 
[har torofdon] ohato etmişdir. 

21. @ksina, o, şanlı Qurandır, o بل ھوقرءان تيد‎ 


ف 2 عوط © Lövhi-mahfuzdadır.‏ .22 
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at- Tariq («Geca golan») surasi 


Rohmli, Morhomatli Allahın adı ilo! 


1. And olsun semaya va geca 
golona! 


2. Son na bıilordin Kl, geca 
golon nadir?! 

3. [O, Işığı zülmatı] deşıb keçan 
ulduzdur. 


4. Elo bir kimsa yoxdur Ki, 
onun üstünda gözotç1 olmasın! 


5. Qoy insan nadon xolq olun- 
duğuna bir baxsın! 


6. [O,] tokanla çıxan sudan 
[nütfodon] xolq olunmuşdur. 


7. [O,] bel vo köks sümüklerı 
arasından ÇIXIr. 


8. Hoqıiqaton, O [Allah], onu 
qaytarmağa qadıirdır! 


9. Sırlorin aşkar olacağı gün, 


10. Onun na bir qüvvas1, na 
do bir kömokçıs1 olar! 


11. And olsun [yağmurla] qa- 
yıdan göya [buludaj! 

12. And olsun yarılan yera! 

13. Hoqıiqoton, bu [Quran, 


haqq 1lo batıl1] ayırd edon bir kد-‎ 
lamdır. 


86 at-Tariq surasi 


يرين ھر ريا 


14. Vo o, oylonca [batil bır 
kolam] deyıldır. 

15. Doğrusu, onlar [kafırlor] 
hiylo qururlar. 


16. V9 Mon doa [onların bu 
hiylosino qarşılıql olaraq] hiylo 
qururam. 


17. Elo 1s kafıirlors möhloat 
ver! Onlara bir az da möhlot ver! 


87 a1-O0'la surasi 


al-O9'la («On Uca») surasi 


سورة الأعلى ۸۷ الجزء ٣١‏ 
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Rohmli, Morhomatli Allahın adı ilo! إت لارا‎ 
1. @n Uca Robbinin adını سیم سرک الخ‎ 

tutub şonina toriflor de! a 
2. Hansı ki, [hor şeyi] xolq @ أى ىرى‎ ٣ 


etdı1 vo düzold1b kamıl hala saldı, 


3. Hansı ki, [hor şeyin müqad- @ ىدرى‎ 
doeratını] ovvoldoan müoyyon etdı 
va yol göstordı, 


4. Hansı kı1, otlaq çıxartdı, 


5. Sonra da onu qaralmış ÇÖr- 
çöp etdı. 


6. Bız sona [Quranı] oxuda- 0 a 2 
cağıq, san de unutmayacaqsan, 
7. Allahın istodiklorindon baş- @ EAS 


qa. Hoaqiqoton, O, aşkarı da, 
gizlin qalanı da bılıir. 


8. Biz sona on asan olanı mü- و ل ھ@‎ 
yassar edoarik. ٣ 

9. Qgor öyüd-nasihot fayda رشان شعت الد کی ھ‎ 
versa, Öyüd-nas1ihot ver! 

10. [Allahdan] qorxan kimss 0 کی‎ 2 
[onu] qobul edocokdır! 

11. On bodboxt [olan kimsد]‎ ® EEG 
iso ondan qaçacaqdır. ۰ 

12. O kimsa ki on böyük oda ا ىلىھ‎ 
gıiroacakdiır. 


ے 


13. Sonra is9 orada [o,] ns د فھا رای ن‎ 


م 
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سورة الأعلى ۸۷ الجزء ٠١‏ 


ölecak, no da yaşayacaqdır. 


14. O kimsa nicat tapmışdır داف ترد ھگ‎ 
ki, [günahlardan| temizlenmiş, 


15. Rebbınin adını xatırlamış ا‎ 
va namaz qılmışdır. 

16. Oksinsa, siz dünya hoyatını o بل ورور‎ 
ûstüûn tUtUrsunuz, 

17. Axirot iso daha xeyirli vo ® راخ رح واب‎ 


daha süroklıdir. 


18. Hoqiqoton, bu [deyıilonlor] 
ovvalkı sohıfolordo mövcuddur, 


19. Ibrahim va Musanın 
sohıfolorinda. 


88 al-Gaşiya surasi 
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a1-Gaşiya («Bürüyan») surasi 


Rohmli, Morhomoatl1 Allahın adı 1lo! 


1. Bürüyon günün [Qiyamatıin] 
xabarı sona gol1b çatdımı? 


2. O gün [bir çox] üzlor zalil 
görkomlı olacaq, 


3. [ozab-oziyyoatdon] üzülüb 
yorğun olacaq, 


4. çox qızmar oda giracak, 


5. qaynar çeşmadoan 1çirdilocak- 
dir. 


6. Onlar uçun [üfunotli, Çox 
acı va tikanlı] dari'don başqa bir 
yemak olmayacaqdır. 


7. [O 1s? onları] no kökoldar, 
na do aclıqdan qurtarar. 


8. O gün [bir çox] üzlor do 
sevinaCcak, 


9. öz [göstordıklor1] soylorındon 
razı qalacaq, 


10. uca Connatda olacaq, 


11. orada heç bir boş danışıq 
eşitmayacokdiır. 


12. Orada axar çeşma vardır. 
13. Orada uca taxtlar, 


[qarşılarında] qoyulmuş 
piyalolor, 
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E ES 
15. yan-yana düzülmüş balışlar DE وار‎ 
16. vo sorilmiş xalılar vardır. مر‎ 5 


17. Mogar onlar dovoya baxıb ® او إل الک لت‎ 
görmürler ki, neca yaradılmışdır? ارول ی ورل‎ 


18. Göys [baxıb görmürlor 
ki,] neca ucaldılmışdır? 


19. Dağlara [baxıb görmürlor 
k1,] neca sancılmışdır? 


20. Yero [baxıb görmürloer ki,] ® SAE ال الَرّض‎ 
neca döşadilmişdir? ّ 

21. [Onlara] öÖyüd-nasihot ver! درا سات ر ن‎ 
San yalnız öyüd-nasıhat veransan! 

22. [Son] onların üzorinds ی عا ب را‎ 
hakim deyilson! e 

23. Ancaq kim üz döndarib ال‎ 
küfr etsa, 

24. Allah onu an böyük azab کر ھ‎ EEA EE 


1lo cazalandırar. 


25. Şübhasiz k1, onların dö- 
nüşü Bizodır. 


26. Sonra onları haqq-hesaba 
çakmak do Bıza alddır. 


89 a1l-Focr surasi Cüz 30 


al-Focr («Dan yeri») surasi 


Rohmli, Morhomatl1 Allahın adı ilo! 


1. And olsun dan yerıina! 
2. And osun on gecaya! 
3. And olsun cüto va toka! 


4. And olsun keçıib getmokda 
olan gecaya! 


5. Mogor bu [andlar] ağıl 
sahibı üçün kifayat deyılm1?! 


6. Mogor görmadinmi kl, 
Rabbın nalor etdi Ad qövmüna, 


7. sütunlar sahıb1 [bu sütun- 
lar kimi çox qüvvatli olan] Irom 
qabılosina, 


8. hansı k1, başqa ölkolords 
onun kimıis1 yaradılmamışdı1? 


9. Vadıdo qayaları yonan S3- 
mud qövmüna? 


10. Eloca do diroklor sahıbı 
Firona [diroklor kimi qüvvatlı 
ordusu olan va ya cazalandırdığı 
kimsolorı diroklordon asan Milsir 
hökmdarına]? 


11]. O ksslor ki ölkolords 
[ınsanlara ozab-aziyyot vermoklo] 
hoddı aşıb, 


12. oralarda çoxlu fitno-fosad 
törotmişdıler. 
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13. [Senin] Robbin do onların 
üzarına zab qamçısı yağdırdı. 


14. Hoqıiqaton, [senin] Robbin 
görüb-gözlemokdodır. 


15. Insana golinco, Robbi onu 
sınayıb ehtiram göstoranda va ona 
nemat veronda: «Robbim moana 
ehtiram göstordıi!» — deyar. 


16. Amma onu sınayıb ruzıisıni 
azaldanda: «Rabbim man1 al- 
çaltdı!» - deyar. 


17. Xeyr! OQksına, [s1z özünüz] 
yetima ehtiram göstormıirs1n1z, 


18. bir-biriniz1 yoxsulu yedir- 
maya tohrik etmıirs1n1iz, 


19. mıirası horısliklo yeyirsIn1Iz, 


20. mal-dövlotı do horısliklo 
SeVIrSIn17z. 


21. Xeyr! Elo kı yer lorzaya 
golıb parça-parça olacaq [Uzarin- 
dokılorlo birgo dağılıb dümdüz 
olacaq], 


22. sanin Robbin vo sof-sof 
[düzülmüş] moloklor golocak 


23. va o gun cahannam gatir1- 
lecok. O gün ınsan [günahlarını] 
xatırlayacaqdır. Lakin belo xatır- 
lama onun nayına gorokdıir? 


24. O: «Kaş [axırot] hayatım 


َاَحل ىبى 


89 al-Focr surasi 


üçün ovvalcadon hazırlıq göray- 
dim!» — deyacokdiır. 


25. O gün heç kos Onun azabı 
[kimi] ezab vera bılmaz 


26. va heç kos Onun buxovla- 
dığı [kımı] buxovlaya bılmaz. 


27. [Mömina deyıloecokdir:] 
«Ey arxayın olan kas! 


28. Razı qalmış va razılıq 
qazanmış halda öz Robbıina dön! 


29. Manim bondoalorima [on- 
ların zümrasına] daxıl ol! 


30. [Onlarla birlikdo] Conns- 
tima daxil ol! 


وال روماو ج 


لد حلقتا الوسر نکر ج 


90 o1-Bolod surasi 


a1-Balod («Sahar») surasi 


Rohml1, Morhomatli Allahın adı 1lo! 


1. Yox! And içirom bu şohara 
[Mokkoyد]!‎ 


2. Son do bu şohordo yaşayırsan 
[yaxud sana bu şohorda vu- 
ruşmaq halal buyurulmuşdur]. 


3. And olsun valideyna v3 
onun övladına [Adama va onun 
neslina]! 


4. [BIz] ınsanı maşaqqoatda 
yaratdıq [daıma çoatınliıklora ma3- 
ruz qalacaq bir mexluq etdık]. 


5. [O,] heç kosin ona gücü 
çatmayacağınımı güman edir? 


6. [O] deyir: «Man çoxlu mal- 
dövloet halak etmişom!» 


7. [O,] heç kosin onu görms- 
yacayınimı güman edir? 

8. Mogor [BIz] ona iki göz 
vermadikmı1?! 

9. [Homçinin| dil va ik1 dodaq 
[vermaedikm1]?! 

10. Ona hor 1k1ı yoxuş yolu 
[xeyir va şor yollarını| göstorma- 
dikm1?! 

11. [O is9] oqoboni [dik yoxuşu, 
manean1]| aşmağa can atmadı. 


90 a1-Bolod surasi 


12. Son na bıilordin k1, oqoba ا الق‎ 
nadır? 

13. [O,] bir kölo azad etmokdıir ® فك رة‎ 

14. vo ya aclıq gününda yemak OAS لظم‎ 
vermakdir, 

15. [özüds] qohumluq olaqas1 o 
çatan bir yetima, - 

16. yaxud yera yatmış bır رمش ادام ھ‎ 
miskina [yemok vermokdir]! 

17. Sonra 1sa o, ıman gatiran, کن لذن ا‎ 


bir-birine sobr tövsiya edoan va 
marhamat tövsiya edonlordon 
olmaqdır. 


ص 


باصیر داص وای الم رة و 


18. Onlar sağ torof sahibls- O أو أَقَعن‎ 
ridir [oemol doftorlori sağ ollorins 
verilen kimsoalordır]. 


19. Ayalorımiz1 inkar edonlor 
is9 sol torof sahibleridir [mal 
doftorlor1 sol oallorina verilen 
kımsolordır]. 


وس و و ٤و‏ م : 
راذن كرأ اتتا هرأ امعم ة ‏ 


١ 1 2 3 ص > ا9 ر‎ 
20. Onların üzerinda od qa 9 ليچ رار مۇصده‎ 
panacaqdır. 


91 aş-Sams surasi 


e 0 ر 0 کک ا‎ N ESE 0) DAE 1 
aş-Sams («Günaş») surasi E وا‎ 0C 5| 
e 9 


Rohmli, Morhomotli Allahın adı ilo! ف او‎ 

1. And olsun günaşa va onun Os 
şofoqıins; 

2. And olsun onun ardınca ول ر تھا‎ 
çıxan aya; 

3. And olsun onu [günaşi] ® وال ا‎ 
aydın göstoron gündüzs; 

4. And olsun onu [günaşI1] örton لل دادما‎ 
gecays; ٤ 

5. And olsun göya va onu ھ‎ E REE 
qurana [yaxud onun qurulmasına]; 

6. And olsun yera v2 onu لض رَمَاحَهاش‎ 
döşayoana [yaxud onun döş»- 
dilmasina]; 

7. And olsun nofsa va onu مھا‎ E 


yaradıb kamil hala salana [ya- 
xud onun yaradılıb kamil hala 


salınmasına], 

8. ona günahları vo Allahdan ®6 EA 
qorxmağı tolqın edona K1, 

9. onu [nofsin1 günahlardan] رکھاھ‎ ll 
temizlayan har kos artıq uğur 
qazandı! 

10. Onu [günaha] batıran hor OT 


kımsa 1s? artıq ziyana uğradı! 


E\ 
o 


11. Semud [camaatı] öz azğınlığı DE 
ilo [Allahın elçisıni] tokzib etdıilor. 


سورة الشمس ٩۱‏ الجزء ۰ 


91 aş-Sams surasi 


دوه عمو هاقدمَدم عه 
نھدنب سره ف 


2 
ص 


12. Onların on bodboxtı [ds- 
veni kosmoay?] qalxdıqda 


13. Allahın elçis1 [Saleh oley- 
hissolam] 1s9 onlara belo dedlı: 
«Allahın [möcüza olaraq qayadan 
çıxartdığı bu] diş1 devasina toxun- 
mayın va onun su Içmasına mane 
olmayın!» 


14. Onlar is9 onu [Allahın 
elçıisini] tokz1b etdilor vo onu [ds- 
venin ovval diz votorini sonra da 
özünü] kosdılor. Onların Robbı 
do bu günahlarına göro onların 
hamısını mahv ed1b yerlo yeksan 
etd1 [yaxud onlara ezab göndordıi 
va bunu da bir boraborda etdıi]. 


15. Ve O [Allah], bunun aqıi- 
botındon qorxmaz! 


92 al-Leyl surasi 


رال SERS SL‏ چت جت ر 
تا 4 E: VT‏ یک 
FX HRA‏ 
Ee Nz N‏ 

Pp چ‎ 


سر 


9 a 
(OCA 9 ا‎ 

SST‏ اسر جرا 
E 3!‏ 


اک 
إل ۱ 
سے م 


میتی ھ 


کا 
° 3 
کر وس وو اآوے ۔ 


al-Leyl («Geca») surasi 


Rohmli, Morhomatli Allahın adı 1lo! 


1]. And olsun [yer üzünü 
zülmato] bürümokds olan gecaya! 


2. And olsun [günaşın çıxması 
ilo] aydınlaşmaqda olan gündüza! 


3. And olsun kişini vo qadını 
[Adam vs Hoavvanı, yaxud er- 
koklorı vo dişılor1] yaradana! 


4. Sizin sayloeriniz [emallorin1Z] 
başqa-başqadır! [Bozıleriniz axırat 
nematlorino nall olmağa, digor- 
lorinız 1s9 dünyanı qazanmağa 
can atırsın1z|. 


5. Kim [Allahın va bendaloerinin 
haqqını] versa vo qorxsa [Allahın 
haram buyurduqlarından çokinsد]‎ 


6. va on gözal olanı [«lo ilah 
1llallah»-kolmasını] tosdıq etsa, 


7. Biz ona an asanı [yaxşı 1şlor 
görmayl, pis omoallordoan çokin- 
may1] müyassor edocay1k. 


8. Amma kim [Allahın v9 
bendolerinin haqqını vermayد]‎ 
xesislik etsa vo [Robbıno] möhtac 
olmadığını güman ets? 


9. va on gözal olanı [«lo ı1lahs 
1llallah»-kolmasin1] tekz1b etsa, 


10. Biz ona on çatin1l [pis işlor 


92 a1-Leyl surasi 


مانن ودا دی 


ادى دبول oR‏ 


وسیج ها باو سیجب ھا لای 


ایبون ماھ رگ @ 


وما رون ا ى oF‏ 


görmay1, yaxşı omallordan Çç3- 
kinmay1] müyossor edocay1k. 


11. [Oda] düşocayı zaman 
mal-dövlot1 ona fayda vermaz. 


12. Şubhasiz ki, doğru yola 
yönaltmok Biza ailddir 


13. vo sözsüz k1, Axirot doa, 1lk 
hayat [dünya] da Bıizırmdır! 


14. [Mon| s1zi alovlanan Dir 
odla qorxutdum. 


15. Ora ancaq an bodboaxt 
[olan kımso] girar, 


16. o kimsa kı1 [haqqı] tokz1b 
edar va [1taatdon] üz döndarar. 


17. [Allahdan] on çox qorxan 
Iso ondan uzaqlaşdırılar. 


18. O kimss ki, [Allah yolunda] 
malını veror, [günahlardan|]| ta- 
mizlonar, 


19. ovaZ1 verı1losi nemat üçün 
onun heç kos? minnati olmaz 
[etdıiy1 yaxşılığa göro heç kosdon 
mükafat gözlomaz, yaxud har 
hansı bir yaxşılığın ovoazini 
artıqlaması 1lo öÖdoyar]. 


20. [O bunu] ancaq öz On Uca 
Roebbinin üzünü istodiyinden 
[edar]. 


21. [And olsun kı1, o,] mütloq 
razı qalacaqdır! 


/ سر‎ 3 
کے‎ oL 
A ر9‎ :. 5 : 
ا ل‎ a IS 
VRAIN va 5 A 
CC »( ° 
7 GA a 
0 EW AD Dat: 
E GE کر‎ 
TNS 


ER rR (2 © 3 f 
رَلسَوّف عطي ك دبك ف رئ و‎ 


آذك یتیماقاری ت 


رَد صالا دی ن 


93 ad-Duha surasi 


ad-Duha («Sahar») 


Rohmlı, Morhomatlı Allahın adı 1lo! 


1. And olsun sohoara! 


2. And olsun sakitloşon [v2 
zülmat1 artmaqda olan] gecaya! 


3. Senin Robbin [bir müddat 
vohy nazll etmomoklo] na soni 
tork etdı1, na do [sono] nifrot etdı1. 


4. Hoqıiqaton, axıirot sanin 
üçün 1lk hoyatdan [dünyadan] 
daha xeyırlidır! 

5. Şübhasiz ki, senin Robbın 


sana [nematlor] boxş edacok, san 
do razı qalacaqsan! 


6. O, sani [son] yetim ikon 
tapıb sığınacaq vermadımı1?! 


7. Soni yolunu itiron [halda] 
tapıb doğru yola yönaltmadimi 
[sena bilmodiklorini öyrotmadi- 
m1]?! 


8. Soni [son] yoxsul ikon tapıb 
varlandırmadımı?! 


9. Elo 1sa yetimı Incitma! 


10. [Sondan elm va ya kömak] 
istayen1i da qovma! 


11. Vo öz Robbınin nematindon 
söhbst aç! 


94 o1-İnşirah surasi 


al-İnşirah («Açma») surasi 


Rohmli, Morhomatli Allahın adı il9! | والے لار‎ 

1. Mogor Biz sonin köksünü رشح ك درك‎ 
senin üçün açmadıqmı?! 

2. Va senin yükünü senden وَوصعتاعَنك ورك ن‎ 
götürmadikmi?! 

3. [O yük] ki, senin belini هرد‎ A 
bükürdü. 

4. Biz senin adını sana göra oS 
ucaltmadıqmı?! 

5. Va hoeqiqoton, hor Dir وان مع الس اھ‎ 
çetinliyin ardınca asanlıq golor! > 

6. Haqiqston, hor bir çotinllyin e مامش‎ 
ardınca asanlıq golor! 

7. [Dünya 1şlorindoen] azad © داعت انب‎ 
olan kimi [Allah yolunda] çalış! 

8. Ve [ancaq] öz Robbins ولل رك ارب‎ 


torof üz tut! [Dualarının v9 
1badatlorinin qabul olmasını 
yalnız Ondan dıle] 


سے ٭ ےھ 


رو رسبنین ۵ 


اققا الشف خسن رر ه 


95 at- Tin surasi 


at-Tin («Oncir») surasi 


Rohml!l, Morhomatl1 Allahın adı 1lo! 


1. And olsun oncira va zey- 
tuna, 


2. And olsun Sinay dağına, 


3. And olsun bu tohlükasiz 
şohora [Mokkoyد2|]‎ K1, 


4. Biz insanı an gözal biçımda 
yaratdıq! 


5. Sonra Isa [Biz] onu aşağı- 
ların on aşağısına [Cohonnomıin 
on aşağı toabaqasın2] atarıd. 


6. Yalnız iman gatirıb saleh 
omallor edon kimsolordon başqa! 
Onlar üçün tükonmaz mükafat 
vardır. 


7. [Ey ınsan!] Bundan sonra 
din1 [haqq-hesab gününü] yalan 
saymağa sanl na vadar edir?! 


8. Mogor Allah hakimlorin on 
Müdriki deyılmı1? 


96 al-Qloq surasi 


a1-Oloq («Qan laxtası») surasi 


Rohmli, Morhomatlı Allahın adı 115! ل تخاو‎ 


1. [Hor şeyı1] yaradan Robbınin ۵ اقا باش مرك ااذ حا‎ 
adı 1lo oxu! a 

2. [O,] insanı qan laxtasından ڪا الاسر مر علق ھ‎ 
yaratdı! 

3. Oxu! Axı sonin Robbin on عرو ھ‎ NEA 
Soxavatli olandır. ۰ 

4. Hansı ki, qolomlo [yazmağı] ® اَی عبار‎ 
öyratdı1, - 

5. ınsana bılmoediklerinı öyratdı. رالاس اھ‎ 

6. Xeyr! İnsan, doğrudan da, ۵ اس‎ 
heddini aşır, انا لون يط‎ 

7. özünün ehtiyacsız olduğunu ا 5 سحي‎ 
gördüyü üçün. 

8. Axı axır dönüş sonin O 
Rabbinadir! E 

9. Gördünmü o kimsoni Kil, 
mane olur 

10. bir bendoya namaz qılanda? ا ا3ا‎ 

11. Söyle görok, horgah [o ریت ان 6ن ادى‎ 


benda] doğru yoldadırsa, 


12. yaxud Allahdan qorxmağı ومر ار ھ‎ 
omr edirsa [onda neca]?! ٤ ٤ 
13. Söyle görok, horgah [o Sl 


sanin namaz qılmağına mane 
olan kos] (haqqı) tokzib edib üz 
döndaribsa [onda neca]?! 


96 1-Qloq surasi ٠١ الجزء‎ ۹٦ سورة العلق‎ 


14. Mogor o bilmirdi ki, Allah 0 ريغم بان ا ر‎ 
[hor şeyi] görür? 

15. Xeyr! Ogor son qoymasa, الین ته لابا اة‎ 
[Biz onu miütloq] kokilindon 1 
tutacağ1q — 

16. yalançı, günahkar koki- COLE 
lindon. ٠ 

17. Qoy o öz yığnağını [hava- 69 فیک اديه‎ 


darlarını] çağırsın! 


18. Biz do Cahannam gÖözatç!- ® ا ۶اا‎ 
lorin1i çağırarıd. 


صو 
مہ 


19. Xeyr, ona Itaat etma! ف‎ ETA 
[Allaha] sacdo et vo [Ona] yaxınlaş! 


97 al-Qadr surasi 


al-Qgdr («Qadr gecasi»>) surasi 


Rohmli, Merhematli Allahın adı ilo! | إن الاير‎ 


1. Hoqıqaton, Biz onu [Quranı] اهف المد 8 هھ‎ 
Qadr gecssinda [dünya s5- 
masına| nazil etdik! 


رر ٤رر‏ س را 2 > . . ۰ 

2 San na bilordin kı1, Qodr مارك اة ادر ھ‎ 
gecas1 nadır?! 

3. Qedr gecasi min aydan aE ناف‎ a 


xeyirlidir. [Bu 9zomotli geca Ra- 
mazan ayının axır on günündokı 
tok gecoloro (21, 23, 25, 27 v9 29- 
cu gecaloro) tosadüf edir va 
hemin gecads golon Ramazan 
ayına qador olacaq hor Dir şeyin 
müqaddoratı yazılır]. 


رل الم کیک ورم نها نهر Onda [o gecado] moaloklor‏ .4 


vo Ruh [Cobrail] öz Robbinin E IT 
izn1 1l hor bir işdon ötrü yera ر مر‎ 
enarlar. 

5. O [gec2], dan yeri sökülona o سکد هی حى ممل ا‎ 


qador oamin-amanlıqdır! 


98 al-Beyyina surasi 


al-Beyyina («Açıq-aydın dalil») 


یکینکت روان آل کی 


ت 
ص ےر و 2> 


2 2 ر و د 
وال کہ مک کح اوا > کک 
9 ص حن ] € 

ر م سے مہ ےه ر r‏ 


3 
ررر ےہ of‏ 


وماق لذن أونوا لكب الام بعد 


الي ڪرو امن اهَل الوت 
7 ذ ص E‏ 
الف کن ف ارجھ ر حل دن فبا 
Ng aL‏ 

ؤك هرسَرالربَة 2 


surasi 
Rohmli, Morhomoatl1 Allahın adı 1lo! 


1. Kitab ohlindon [yohudılor- 
doen, nasranilordon] küfr etmiş 
kımsalor vo müşrıklor özlerıins 
açıq-aydın doll golmayınca 
[küfrdon] ayrılmadılar. 


2. [Bu dolil iso] pak edıilmış 
sohifolorı oxuyan, Allah torofin- 
doen göndarılmiş elçıdır. 


3. Onlarda [bu sohıifolorda] 
doğru yazılar [xoborlor vo hökm- 
lor] vardır. 


4. Ozlorino Kitab verilmiş 
kimsaloar yalnız onlara açıq- 
aydın dolil goldikdean sonra 
ayrıldılar. 


5. Halbuk1i onlara ancaq 
Allaha —- din1 mohz Ona maxsus 
edorok honıflor [Tok Allaha 
1badot edıb ona şorik qoşma- 
yanlar]| kimi 1badot etmaok, 
namaz qılmaq va? zokat vermak 
omr olunmuşdu. Doğru din 
budur! 


6. Hoaqiqoton, Kitab ohlindon 
küfr etmiş kimsalor vo müşrıiklor 
Cahannam odunda obodı qala- 
caqlar. Onlar moexluqların on 
pıs1dırlor. 


98 al-Beyyina surasi 


إن آذ ءامر أ وم لوا اليلحت Hoaqiqoton, iman gatirib‏ .7 


saleh omallor etmış kimsalor 1s o 
٤ ؤلي ك هم حب رال رة ت‎ 

maxluqların on yaxşısıdırlar. 4 2‏ 
A‏ ص ص ا ی ل م 
جاور عند رھ َنَت عن Onların öz Rabbı yanında‏ 8 
م کلب کر mükafatı altından [ağacları dı-‏ 
جری من تھا 2 ب ي bindon| çaylar axan, orada sbadı‏ 
ا ا کا م ر ا سو ےہ و سے و ےو ل 
فیھا ابداریی اله ھر ورضواعته qalacaqları Odn [cannat] bağla-‏ 
تكلم rıdır. Allah onlardan razıdır, O‏ 


onlar da Ondan razıdırlar. Bu 
[mükafat], Öz Robbındon qorxan 
üçündür! 


az-Zalzalo («Sarsıdılma») surasi @ ) ls 


99 دz-Z‎ 1zl Sur 


Rohmli, Morhomatli Allahın adı ilo! 


1. Yer öz [şiddotl1] sarsıntısı 
1lo sarsıdıldıqda, 


2. yer öz yüklerıin1 çıxardacaq 
[içındo olanları bayıra atacaq] 


3. vo insan: «Ona na olub- 
dur?» — deyacak. 


4. O gün [yer] öz xsbarlorini 
söyloyacokdir [İnsanlara, onun 
üstünda na etdiklorl barod? 
xaber veroacokdır]. 


5. Çünki Robbin ona vohy 
[emr] edocokdiır. 


6. O gün insanlar dasto-dasto 
[mohşors| çıxacaqlar k1, omallorı 
onlara göstorıilsin. 


7. Kim zarra qodor yaxşılıq 
etmişdirs?, onu da göracakdiır. 


8. Vo kim zarra qadoar pıslik 
etmişdirs?, onu da göracakdiır. 


100 al-Adiyat surasi 


EN. 


إا لش راکو د 
او a AN‏ 
ندعل ذلك شهید د 


ا 


a1-Adiyat («Çapanlar») surasi 


Rohmli, Morhomoatli Allahın adı ilo! 


1. And olsun tövşüya-tövşüya 
çapanlara [cihad zamanı qa- 
baqda qaçan atlara], 


2. and olsun qığılcım çÇçıxa- 
ranlara [dırnaqları 1lo qığılcım 
saçan atlara], 


3. and olsun sübh çağı hücum 
edonlors, 


4. [o atlara ki,] onunla [hü- 
cum etmaklo] toz qaldırırlar 


5. va onunla [atlılarla, yaxud 
tozanaqla| mo'rokonin [düşman 
dastesin| içorisına soxulurlar! 


6. Haqıiqaton, insan öz Robbina 
qarşı naşükürdür 


7. Va haqıiqaton, o, [özü do] 
buna şahıddır. 

8. Hoqiqaton, o, xeyıira [var- 
dövlota] çox horisdir! 

9. Mogor o bilmir k1, qobir- 


lerdo olanlar çevrıldıkda [dir1ld1- 
lıb çıxardıldıqda] 


10. va kökslorde olan [xeyır 
va ya şar] üza çıxarıldıqda, 


11. şübhasiz k1, onların Rabbı 
o gün onlardan xobordar ola- 


سورة العاديات ۰ ۰٠‏ ) الجزء ۳۰ 


100 al-Adiyat surasi Ciz 30 50 


caqdır [Uca Allah ozaldon har 
şeyden xsbordar olduğu kimi o 
gün ds onlardan xeberdar 
olacaqdır]. 
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101 al-Qaria suroasi Ciüz 30 


al-Qaria («Qalblori qorxuya 
salan») surasi 


Rohmli, Morhomoetli Allahın adı ilo! 


1. Qolblor1 qorxuya salan 
[Qıyamat]! 

2. Nedir qoalblor1 qorxuya 
salan?! 


3. Son na Dbılordıin k1, qolblorı 
qorxuya salan nadir?! 


4. O gün ıinsanlar saepalenmış 
poarvanalor kimi olacaqlar, 


5. dağlar 1s dıidilmiş yun 
kımı olacaqdır. 


6. Kimin terozilor1 [yaxud 
toroz1do çokilocak omallor1] ağır 
golorsa, 


7. o xoş güzoran Içinda ola- 
caqdır! 


8. Kimin toerozilorl [yaxud 
toroz1da çokılocok omallor1] yün- 
gül golorsa, 


9. onun anası Havıya [Uçurum] 
olacaqdır [O, Öz anasına s1- 
sındığı kimi bu Uçuruma sığına- 
caqdır]! 


10. Son na bilordin k1, o nadir?! 


11. [O,| çox qızmar bir oddur. 


102 at-Tokasur surosi Cüz 30 ٠١١ سورة التكاثر‎ 


\ 
Ye 


lat-Tokasur («Çoxluqla öyünma» va ya 
«Çoxluğa haris olma») surasi 


Rohml1, Morhomotlı Allahın adı ilo! 


1. Çoxluqla öyünmak [yaxud 
çoxluğa haris olmaq| sizin ba- 
şınızı1 qatdı. 


2. O vaxta qadar kı1, qoabırlorı 
ziyarat etdinız [öldünüz|. 


3. Xeyr! S1z bılecoks1n1z! 


4. Bır daha xeyr! Siz bılocok- 
sIn1Z! 

5. Xeyr! Oger siz [emallorinizin 
aqıibatın1] yoqınliklo bıilsoydiniz 
[yaramaz işlordoen çokıinıb yaxşı 
işlor görmaya tolosordin1z|. 


6. S1z Cahonnomi mütloq 
göracaksın1z! 

7. Bır daha, siz onu [olduğu 
kimı1] Öz gözünüzlo görocaksın1Z! 


8. Sonra, o gün [Allahın dün- 
yada s1za verdıyı] nematlor Da- 
rosindo mütloq soruşulacaqsın1z. 


103 al-Asr surasi Cüz 30 


al-Asr («Axşam çağ) surasi 


Rohmli, Morhomatlı Allahın adı 1l! 


1. And olsun axşam çağına 
[yaxud zomanay3], 


. : و‎ ٩ بے‎ o 
) 2. heqiqaton do Insan Ziyan ل لسن ا هھ‎ 
1çorisindodır, 

3. o kimsolordoan başqa Ki, ااا ا ا‎ 


onlar iman gotir1b saleh omallor @ لتر‎ ay و‎ 


سے 


ediblor, bır-birino haqqı tövs1y2 
edı1blor va bir-birina sabrı tövs1y2 
edıblor! 


104 al-Humaza surosi Cüz 30 


al-Hum?3z3 («Tona edan») 
surasi 


Rohmli, Morhomatli Allahın adı ilo! 


1. Vay har bır qeybot edonin, 
tona vuranın halına! 


2. o kimsa ki, mal-dövlat  ددعوالام آذ ی جم‎ 
toplayıb onu dofolorlo sayar. 

3. Elo güman edor ki, mal- کس ان مالو ا ھ‎ 
dövloeti onu sbodiloşdirocokdir. 

4. Xeyr! O mütloq Hutemays ® کک شر ف اة‎ 
atılacaqdır. 

5. San na bilerdin ki, Hutama O OE 
nadır?! 

6. [Hutoma] Allahın alışdırılmış تارا الْمُوقَد ةج‎ 
odudur 

7. hansı ki, üroklerin üstüns a آل لعل الافدَة‎ 
çatır. 

8. Hoqiqoton, o, onların üza- ۵ اھا ھر صد‎ 


rina qapanacaqdır, 


9. [özloer1 1s9 bu odun içarisin- 
dokı] uzadılmış sütunlarda [on- 
lara bağlanmış veziyyatda, yaxud 
onların içarisindo olacaqlar]. 
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105 al-Fil surasi Cüz 30 


31-Fil («Fib») surasi 


Rohmli, Morhomatli Allahın adı ilo! 


1. Mogor görmadinmı KI, 
Robbin nolor etdı fil sahiblorino? 


2. Magar [O,] onların hiyloes1n1 
dolaşığa salmadımı?! 


3. Ve onların üzarina qatar- 
qatar quşlar göndormadim1?! 


4. [O quşlar kı,] onların 
üstüna borkımiş [odda bişmı1ş] 
gildon daşlar yağdırdı. 


5. Va O [Robbın|, onları sanki 
yeyilmış [vo qurumuş] okin yar- 
pağına döndardı. 


106 al-Qureyş surasi 


al-Qureyş («Qureyş») surosi 


Rohmli, Moerhometlı Allahın adı 1l! | ولھ لار‎ : 
1. Qureyşin Dirliyi xatirina, ® کف فرش‎ 
2. اھر رة السا وَالسَبّف © | -5۲15دء رھ د۷ چا 1۸ھا«ه‎ 
rindoki birliyi xatirina, ٤ 
3. onlar bu evin [K?'banin] حوارت هدا الست‎ 
Rabbına 1badat etsinlor, 
4. Hansı ki, onlara yemak جوع َء م‎ ERN 
verib aclıqdan qurtardı va oamin- : 


amanlıq b9xş edib qorxudan 
xılas etdı. 


107 al1-Maun surasi Ciz 30 


ol]-Maun («Xırda-xuruş») surasi 


Rehmli, Morhematli Allahın adı ilo! | الاير‎ ٠_٠0٠ ج‎ 


1. Gördünmü o kimsonı1 KI, * ای دن بالدن‎ 
dini [haqq-hesab olunacağını] ګګ‎ 
yalan hesab edir? 


2. O - o kimsadir K1, yetimi ® 2 ل اأ ال‎ 
qovar [haqqını verm2Z], ا‎ 

3. va [camaatı| yoxsulu yedırt- ر ا الم هھ‎ 
maya tohrık etmaz. ت‎ 

4. Vay [o| namaz qılanların a ت ف‎ 2 


halına, 


5. o kimsalor KI, ÖZ nam27z1a1112 | (ً آذ َه 6 صلاتهر سَاھُورے‎ 
diqqatsizdirlor [namazlarına eti- 
nasız yanaşdıqları üçün onları 
vaxtında qılmazlar], 


6. o kımsaler ki, rıyakarlıq edır ® م ا‎ 0 
7. va xırda-xuruş [zokat vo ya ê ر لماعو‎ 


müveqqatı istifado üçün verılon 
bir oşyanı| vermoskdon imtina 
edirlar. 
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SR EL 
ESE 


108 9l-Kousor surasi 


al-Kgusar («Bolluq») surasi 


Rohml1, Morhomatli Allahın adı 1lo! 


1. Hoqıiqoton, Bız sona bolluq 
[Cannatds axan çay va s. bol 
nematlor] ota etdık. 


2. [Odur kıi,] Robbin üçün 
namaz qıl va [qurban] kos! 


3. Şübhasiz k1, sona odavatkar 
olanın öÖzü sonsuzdur. 


109 al-Kafirun surasi 


al-Kafirun («Kafirlor») surasi 


Rohmli, Morhomoatlı Allahın adı 1lo! 
1. De: «Ey kafırlor! 


2. Mon sizin 1badot etdiklo- 
rin1zo 1badot etmorom, 


3. siz do manıim 1badot etdiyıma 
[Allaha| ıbadot edon deyılsınız. 


4. Vo Moan sızin 1badot etdik- 
lorin1zo 1badot edon deyıilom, 


5. siz do menim ibadot etdiyima 
[Allaha] 1badot edon deyılsin1z. 


6. SIzIin dininiz sS1z9, moanilm 
dinim da monadıir!» 


110 an-Nasr surasi 


an-Nasr («KöOomak») surasi 


Rohmli, Morhomatli Allahın adı 1lo! 


1. Allahın kömayi va zofor 
goldıkda, 


2. Insanların dosto-dosto Allahın 
dinin daxil olduqlarını gördükdoa, 


3. hoemd-sana 1l Robbınin 
şenina toriflor de v9 Ondan 
bağışlanmağını dilo. Hoqiqoton, 
O, tövbaleri qabul edondır! 
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111 ol-Masad surasi 


al1-Mas3d («Xurma lifi>) surosi 


Rohmli, Morhomatli Allahın adı 1lo! 


1. Obu Lohabın ollorı qurusun, 
qurudu da! 


2. Onu [Allahın ozabından| na 
mal-dövloti, na d9 qazandığı 
[övlad vo s.] qurtardı. 


3. [O,] alovlu bır oda gırocokdır, 


4. onun odun daşıyan arvadı 
da [oda girocokdir] 


5. onun [arvadının] boynunda 
xurma liflorindon [hazırlanmış] 
koendır olacaqdır. 


112 al-İxlas surasi 


al-İxlas («Samimi e'tiqad») 
surasi 


Rohmli, Morhomatli Allahın adı ilo! 
1. De: «O Allah Tokdır! 


2. Allah [heç kos9, heç naya] 
möhtac olmayandır [oksına, hor 
bır mexluq Ona möhtacdır]. 


3. O, na doğub, na do doğu- 
lubdur. 


4. Ve Onun heç bir tayı-bora- 
ber1 da yoxdur». 


113 al-Faloq surasi 


OE TEE 
al-Faloq («Sübh») surasi ERÊ O 2 
ESAS 


Rohmli, Morhomoatli Allahın adı 1lo! 


1. De: «Ponah aparıram süb- 


hün Robbıns 

2. yaratdıqlarının şorindon,  قاحام من شر‎ 

3. çökmoekds olan zülmatın ومن س عاسق | داو قبت‎ 
[geconin] şorindan, e 

4. düyünloro tüpüron [cadugar] OC 
qadınların şorindan 

5. va paxıllıq edorkon paxılın o E ET 


şorındon!»» 


114 an-Nas surasi 


an-Nas («İnsanlar») surssi 
Rohml!, Morhomatlı Allahın adı 1lo! 


1. De: «Paenah aparıram Insan- ol اعود َا‎ ٤ 
ların Robbins, u 
2. insanların Hökmdarına, ۵ ملك الاس‎ 
3. insanların Tanrısına, إلوالاسھ‎ 
4. Vasvas3 veran, [Allahın adı من سر ساس اس ی‎ 
çokılondo| geri çokılonın [şeytanın] 
şarindan 
4 ® ص ت وے ر ص سے‎ 
۰ 5. hansı ki, Iinsanların köksla- @ اأ ذىوسوسش ف دور الاس‎ 
rina vasvaS2 Salır, 
6. cinlordon do [olur], insan- 


lardan dal!» 
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